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Do not sit on the tub rack.
Ne pas s’asseoir sur le pont de baignoire.
No se siente sobre la bandeja para tina de baño.

Do not put the tub rack in the water.
Ne pas immerger le pont de baignoire dans l’eau.
No meta la bandeja para tina de baño al agua.

Do not leave the tub rack randomly placed after use.
Ne pas laisser le pont de baignoire n’importe où après 
l’avoir utilisé.
No deje la bandeja para tina de baño en cualquier lugar 
después de usarla.

Place the tub rack on the bathtub with the low-friction tape side down, ensuring the tape 
area contacts the bathtub edge. The tub rack can slide smoothly for flexible placement.
Placer le pont de baignoire sur la baignoire, le côté du ruban à faible friction vers le bas, 
de sorte que le ruban puisse entrer en contact avec les deux bords de la baignoire. Le 
pont de baignoire peut glisser aisément, ce qui permet de le placer à l’endroit souhaité.
Coloque la bandeja para tina de baño con el lado de la cinta de baja fricción hacia abajo, 
asegurándose de que la cinta entre en contacto con el borde de la tina. La bandeja para 
tina de baño puede deslizarse suavemente para un posicionamiento flexible.

The holes of the tub rack can be used to hold cups.
Les fentes trouées du pont de baignoire peuvent servir de porte-verres.
Los orificios de la bandeja para tina de baño pueden usarse para sostener las copas.
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